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Festival de Ajedrez del Sahel 2026 
Monastir, Túnez   

 
24 de octubre – 1 de noviembre de 2026 
 
I N V I T A C I Ó N 

 
La Asociación Carré Royal de Ksibet El Mediouni, en colaboración con Smart Chess Academy, bajo 
los auspicios de la Federación Tunecina de Ajedrez, invita cordialmente a todas las federaciones 
nacionales de ajedrez que sean miembros de la FIDE a participar en el Festival Internacional de 
Ajedrez del Sahel 2026, patrocinado por Chess Mall (CHESS MALL). 
 
Esta es la segunda edición de este prestigioso evento, que se apoya en el éxito del Festival 2025, 
celebrado también en Monastir y ampliamente reconocido. Puede consultarse un artículo publicado 
en el sitio web de la FIDE aquí: 
https://www.fide.com/from-norway-to-north-africa-johan-sebastian-wins-inaugural-sahel-chess-
festival-in-tunisia/  
y un artículo de Chessbase aquí: 

https://en.chessbase.com/post/sahel-chess-festival-2025  
  
1. Fechas, sede y viaje. 
 
1.1 Programa del evento y sede 
 

 
El Festival de Ajedrez del Sahel 2026 se celebrará en Monastir, Túnez, del 24 de octubre de 2026 
(día de llegada) al 1 de noviembre de 2026 (día de salida). El torneo tendrá lugar en el Hotel El 
Habib. La dirección es BP327 avenue Habib Bourguiba, 5000 Monastir, Tunisia. El acceso al recinto 
de juego requerirá acreditaciones. 
 
Monastir es una ciudad costera del Sahel tunecino, situada en el centro-este de Túnez. Se encuentra 
en una península al sureste del golfo de Hammamet, a unos veinte kilómetros al este de Susa y a 162 
kilómetros al sur de Túnez capital. 
 
Monastir es un excelente destino en Túnez, apreciado por su combinación de hermosas playas, rico 
patrimonio histórico (como el Ribat y el Mausoleo de Bourguiba) y su ambiente acogedor, que 
ofrece un equilibrio perfecto entre descanso junto al mar y descubrimiento cultural. 
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A menudo se percibe como un destino más auténtico y menos turístico que otros complejos 
vacacionales, con hermosas playas, una marina, zocos animados y una ubicación estratégica para 
explorar la región. 
 
2. Elegibilidad para participar; jugadores oficiales; delegaciones. 
 
2.1 Elegibilidad. 
El Festival de Ajedrez del Sahel 2026 está abierto a jugadores que representen a federaciones 
nacionales de ajedrez de todos los países miembros de la FIDE y de los Miembros Afiliados de la 
FIDE. Todo jugador deberá poseer un ID FIDE para poder inscribirse. Los padres de jugadores 
jóvenes que aún no tengan un ID FIDE deberán obtenerlo de sus federaciones nacionales antes de 
intentar inscribirlos. 
 
2.2 Torneos. 
El Festival de Ajedrez del Sahel 2026 consta de cinco torneos de ritmo estándar (clásico), basados en 
el rating estándar FIDE (Elo) y en la edad del jugador. 
Torneo A "Élite": Elo 2000 y superior 
Torneo B "Ascenso": Elo 1700-1999 
Torneo C "Progresión": Elo 1500-1699 
Torneo D "Estrellas emergentes": Elo 1499 e inferior 
Torneo E "Camino de los Sabios": jugadores mayores de 50 años (nacidos en 1975 o antes) 
 
El Festival de Ajedrez del Sahel 2026 también incluirá un Torneo Blitz. 
 
2.3 Participación en una categoría superior y reclasificación por lista de rating 
Los jugadores podrán solicitar autorización para competir en un torneo superior bajo las siguientes 
condiciones: 

 Un jugador con hasta 30 puntos por debajo del rating mínimo del Torneo A "Élite" podrá 
solicitar participar en el Torneo A "Élite". Esto se aplica a jugadores con rating entre 1970 y 
1999. Podrán aceptarse como máximo cuatro (4) jugadores en esta situación. 

 Un jugador con hasta 60 puntos por debajo del rating mínimo del Torneo B podrá solicitar 
participar en el Torneo B. Esto se aplica a jugadores con rating entre 1640 y 1699. Podrán 
aceptarse como máximo diez (10) jugadores en esta situación. 

 No se aceptarán solicitudes para subir del Torneo D al Torneo C. 
 
Todas estas solicitudes deberán presentarse por escrito en el momento de la inscripción y estarán 
sujetas a la aprobación del Comité Organizador. 
 
La elegibilidad de cada torneo y cualquier reclasificación necesaria se determinarán utilizando la 
Lista de Rating FIDE (FRL) vigente para octubre de 2026 ("FRL de octubre"). Tras el cierre de la 
inscripción, y en todo caso antes de la publicación de los emparejamientos de la Ronda 1, el Comité 
Organizador trasladará automáticamente al jugador al torneo correspondiente si su rating en la FRL 
de octubre queda fuera del rango de rating publicado del torneo en el que se inscribió (por ejemplo, 
un jugador inscrito en el torneo 1700-1999 cuyo rating en la FRL de octubre sea 2005 será 
trasladado al torneo de 2000+). 
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Salvo la reclasificación automática conforme a la FRL de octubre y cualquier corrección iniciada por 
los organizadores, el torneo asignado a un jugador, una vez aprobado por el Organizador, será 
definitivo y no podrá modificarse. 
 
3. Información técnica y calendario. 
El torneo se desarrollará de conformidad con las Leyes del Ajedrez de la FIDE, así como con los 
reglamentos oficiales de competición de la FIDE y de la FTE. El Reglamento Técnico del Festival 
de Ajedrez del Sahel 2026, que forma parte integrante de esta Invitación, figura en la segunda mitad 
del presente documento. El calendario detallado también se incluye en el Reglamento Técnico. 
 
4. Alojamiento y comidas. 
 
Hotel oficial: Hotel El Habib (4 estrellas) – Monastir 
Régimen de alojamiento: Soft All Inclusive – desayuno, almuerzo, cena y bebidas no alcohólicas. 
 
Para la estancia del 24 de octubre de 2026 al 1 de noviembre de 2026 (ocho noches), las tarifas son 
las siguientes, por persona: 

 €480 en habitación doble o triple. 
 €330 para un menor de 12 años, cuando esté acompañado por un adulto 
 €550 en habitación individual 

Los precios arriba indicados ya incluyen: 
 el impuesto turístico (€30 por persona), 
 la cuota de licencia individual exigida por la Federación Tunecina de Ajedrez (€20 por 

persona), 
 la cuota de inscripción para el torneo clásico, y 
 el costo de una excursión oficial. 

 
Importante: 
Todas las reservas deberán realizarse exclusivamente a través de la organización del festival y no 
directamente con el hotel. De lo contrario, el jugador incurrirá en penalizaciones y deberá pagar por 
separado las cuotas de inscripción mencionadas arriba. 
 
5. Viaje y traslados. 
 
Actualmente se están preparando paquetes de vuelo + hotel para participantes que viajen desde 
determinados países. 
 
Se ofrecen traslados en automóvil de ida y vuelta entre el aeropuerto y el hotel oficial con las 
siguientes tarifas: 

 Monastir Airport 
 €30 para 1 persona 
 €15 por persona para 2 a 4 personas 

 
 Tunis–Carthage Airport 

 €80 para 1 persona 
 €40 por persona para 2 a 3 personas 
 €30 por persona para 4 personas 
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Para traslados grupales desde y hacia el aeropuerto, sírvanse contactar a los Organizadores por 
correo electrónico a fin de recibir una cotización a medida. 
 
6. Inscripción y plazos. 
 
6.1. Inscripción de jugadores 
La inscripción de los jugadores deberá completarse a través del formulario en línea disponible en el 
sitio web del Festival en 
http://www.sahelchessfestival.com/ 
(por favor, siga el enlace de inscripción a https://tinyurl.com/sahelfestival2026  ). 
Para cualquier consulta, los participantes podrán contactar a los Organizadores en: 

sahelchessfestival@gmail.com 
Fecha límite de inscripción: 15 de octubre de 2026 
 
Para los jugadores que no se alojen en el hotel oficial, las cuotas son las siguientes: 

 Cuota de inscripción: €60 
 Cuota de licencia de la Federación Tunecina de Ajedrez: €20 

Exentos de la cuota de inscripción: GM, IM, WGM, WIM 
Cuota de inscripción al Torneo Blitz: 

€20 por participante, pagaderos a más tardar el día anterior. 
Deberá abonarse un depósito de al menos el 50% del total de los costos de inscripción y alojamiento 
antes del 30 de septiembre de 2026 para que el jugador figure en Chess Results. El saldo deberá 
pagarse antes del 15 de octubre de 2026. 
 
Cuenta bancaria para pagos: 
Nombre:  CARRE ROYAL 
Nombre del banco: STB Ksibet El Mediouni 
Código SWIFT: STBKTNTT 
Núm. de cuenta: 10603 086 1030046 788 58 
 
Política de cancelación: 
Antes del 24 de septiembre:  se aplicará un cargo administrativo del 20 % a toda cancelación. 
A partir del 24 de septiembre de 2026:  no se otorgarán reembolsos. 
 
La capacidad total del Festival es de 300 jugadores. Se dará prioridad, en primer lugar, a los 
jugadores inscritos en los torneos superiores, en el siguiente orden: A, B, C y D. Dentro de estos 
torneos, las plazas se asignarán según el orden en que se completen la inscripción y el pago. El 
Torneo E (50+) se considerará por separado. La lista final de participantes se publicará en Chess-
Results. 
 
6.2. Inscripción de personas acompañantes 
Todo jugador menor de edad deberá estar acompañado por un adulto responsable (padre, madre, 
tutor legal, entrenador u otro adulto expresamente designado), quien deberá inscribirse como persona 
acompañante. 
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7. Autoridades del torneo; árbitros adicionales. 
 
Organizador:   Asociación Carré Royal en colaboración con Smart Chess Academy 
Presidente del Comité Organizador y Director del Festival: 

Organizador Internacional (IO) Chaher Eddine Miladi 
Directores adjuntos:  Hassen Abdellali e IO Vadim Tsypin 
Árbitro Principal:  Árbitro Internacional (IA) Mohamed Ali Baktache 
Árbitra Principal Adjunta: Árbitra Internacional (IA) Diana Tsypina 
 
El Comité Organizador designará oportunamente al Presidente del Comité de Apelación y a las 
demás autoridades del torneo, incluido el Responsable de Emparejamientos. Se designarán árbitros 
adicionales de conformidad con las directrices de la FIDE, y el número final se determinará según el 
tamaño de la competición. 
 
8. Premios. 
 
Fondo total de premios: aproximadamente €8,200 
 

Categoría 
de premio A B C D E Blitz 

Elegibilida
d / tipo Elo ≥ 2000 1700 ≤ Elo ≤ 

1999 
1500 ≤ Elo ≤ 
1699 Elo ≤ 1499 S50 Blitz abierto 

Total 
equivalente €2,480 €1,565 €1,080 €760 €900 €1,120 

1er premio 

€1,000 + 
Trofeo + 
Medalla de 
oro 

€450 + 
Trofeo + 
Medalla de 
oro 

€240 + 
Trofeo + 
Medalla de 
oro 

€180 + 
Trofeo + 
Medalla de 
oro 

€300 + 
Trofeo + 
Medalla de 
oro 

€300 + 
Trofeo + 
Medalla de 
oro 

2º premio 
€600 + 
Medalla de 
plata 

€300 + 
Medalla de 
plata 

€180 + 
Medalla de 
plata 

€150 + 
Medalla de 
plata 

€230 + 
Medalla de 
plata 

€240 + 
Medalla de 
plata 

3er premio 
€350 + 
Medalla de 
bronce 

€200 + 
Medalla de 
bronce 

€150 + 
Medalla de 
bronce 

€120 + 
Medalla de 
bronce 

€170 + 
Medalla de 
bronce 

€180 + 
Medalla de 
bronce 

4º premio €200 €150 €120 €90 €110 €150 
5º premio €150 €90 €90 €70 €90 €90 

Mejor 
jugadora €90 

€75 (regalo 
de Chess 
Mall) 

€75 (regalo 
de Chess 
Mall) 

€75 (regalo 
de Chess 
Mall) 

— 
€75 (regalo 
de Chess 
Mall) 

Mejor 
jugador 
Sub-20 

€90 
€75 (regalo 
de Chess 
Mall) 

€75 (regalo 
de Chess 
Mall) 

€75 (regalo 
de Chess 
Mall) 

— 
€75 (regalo 
de Chess 
Mall) 

Mejor 
categoría 
de rating 1 

— 

Elo 1900–
1999: €75 
(regalo de 
Chess Mall) 

Elo 1600–
1699: €75 
(regalo de 
Chess Mall) 

— — — 

Mejor 
categoría 
de rating 2 

— 
Elo 1800–
1899: €75 
(regalo de 

Elo 1500–
1599: €75 
(regalo de 

— — — 
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Categoría 
de premio A B C D E Blitz 

Chess Mall) Chess Mall) 

Mejor 
categoría 
de rating 3 

— 

Elo 1700–
1799: €75 
(regalo de 
Chess Mall) 

— — — — 

Otros 
premios 
especiales / 
notas 

—   

Medallas 
U16 (niños y 
niñas) + 
regalo de 
Chess Mall 

Se requieren 
al menos 20 
jugadores 
S50; de lo 
contrario, los 
jugadores 
serán 
integrados 
en otros 
eventos 
según su 
rating, y se 
otorgará en 
cada torneo 
un premio 
especial al 
mejor S50 
de €75. 

Mejor 
jugador 
mayor de 50: 
€75; premios 
regalo de 
Chess Mall 

 
Nota: 
Los premios no se comparten. Se adjudican según la clasificación final. No es posible ganar dos 
premios; un jugador recibirá únicamente el premio de mayor valor para el que reúna los requisitos. 
 
 

9. Eventos satélite. 
 
Se celebrarán varios eventos satélite, entre ellos un Blitz con rating FIDE, conferencias y 
excursiones turísticas. Para las fechas y horarios, sírvanse consultar el calendario del torneo en el 
Reglamento Técnico. Los detalles sobre formato, control de tiempo, cuotas y premios se publicarán 
en el sitio web del Organizador. La inscripción estará disponible en línea y en el lugar. 
 
10. Información sobre visados. 
 
Los jugadores y demás miembros de las delegaciones que necesiten visado para entrar en Túnez 
deberán contactar al Organizador antes del 1 de septiembre de 2026. Las invitaciones para visado se 
proporcionarán únicamente después de que se haya completado la inscripción del jugador y el pago, 
según se describe en los Artículos 5.1 y 5.2. 
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11. Requisitos médicos, vacunación y mascarillas. 
 
Durante el Campeonato, todos los participantes deberán cumplir estrictamente los protocolos 
médicos establecidos por el Ministerio de Salud Pública de Túnez. El Organizador proporcionará 
oportunamente actualizaciones sobre cualquier cambio en estos requisitos médicos. 
 
Si, en el momento del torneo, se exigieran pruebas PCR u otras pruebas previas al viaje de regreso 
para que los participantes puedan volver a sus países de origen, el Organizador intentará organizar el 
acceso a dichas pruebas en el lugar. Los servicios prestados por un establecimiento médico podrán 
estar sujetos a pago. 
 
Actualmente no se exige el uso de mascarillas para ingresar al recinto de juego. Sin embargo, esta 
política puede cambiar según la situación sanitaria, las condiciones de salud y la normativa vigente 
en el momento del torneo. Incluso cuando el uso de mascarilla no sea obligatorio, se recomienda a 
los participantes utilizarla, y se aconseja que toda persona con síntomas respiratorios o que no se 
sienta bien por cualquier motivo lleve mascarilla durante todo el evento. Rogamos respetar las 
decisiones de los demás en cuanto al uso de mascarilla. 
 
Los Organizadores y los Árbitros se reservan el derecho de solicitar que cualquier jugador o persona 
acompañante lleve mascarilla si ello se considera necesario para la seguridad de los demás. El 
incumplimiento podrá dar lugar a restricciones de acceso al recinto de juego. 
 
12. Información de contacto. 
 
Comité Organizador del Festival de Ajedrez del Sahel 2026: 
Correo electrónico: sahelchessfestival@gmail.com  
Sitio web:  http://www.sahelchessfestival.com/  
WhatsApp:  +216-52-219-319 
 
13. Idioma. 
 
Habrá disponible una traducción de cortesía de esta invitación en árabe, francés, español y ruso. En 
caso de discrepancias, prevalecerá la versión en inglés. 
 

Chaher Eddine Miladi IO   Hassen Abdellali 
Director del Festival    Subdirector del Festival 
Presidente del Comité Organizador   
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Festival de Ajedrez del Sahel 2026 

 
Monastir, Túnez 

 
24 de octubre – 1 de noviembre de 2026 
 

 
 

R E G L A M E N T O   T É C N I C O 
 
 
14. Reglamentación aplicable. 
 
El Festival de Ajedrez del Sahel 2026 se desarrollará de conformidad con las Leyes del Ajedrez de la 
FIDE, el Reglamento General de Competiciones de la FIDE, las normas aplicables de la FTE y el 
presente Reglamento Técnico. Cualquier circunstancia imprevista no contemplada en las normas 
anteriores será remitida al Organizador Principal, cuya decisión será definitiva. 
 
15. Formato y sistema. 
 
Todo torneo que tenga más de diez (10) participantes inscritos se jugará como un torneo suizo 
estándar a nueve (9) rondas. Si un torneo tiene exactamente diez (10) participantes, se jugará como 
un torneo Round Robin a nueve (9) rondas. Los emparejamientos serán realizados por el 
Responsable de Emparejamientos utilizando software certificado por la FIDE, bajo la supervisión 
del Árbitro Principal. 
 
16. Ratings de los jugadores. 
 
La composición de los torneos se determina por el rating de los jugadores. 
- Si un jugador tiene publicado un rating estándar FIDE, se utilizará dicho rating. 
- Si un jugador no tiene rating estándar FIDE, podrá utilizarse, a discreción del Organizador, el 
rating disponible más alto (por ejemplo, FIDE Rapid, USCF, DWA, etc.). 
 
La lista inicial y todos los emparejamientos utilizarán la Lista de Rating Estándar FIDE válida a 2 de 
octubre de 2026. 
 
Todos los torneos del Festival serán válidos para rating FIDE. 
 
17. Control de tiempo, tiempo de incomparecencia y derrotas por forfeit. 
 
El control de tiempo para todas las partidas será de 90 minutos para cada jugador, con un incremento 
Fischer de 30 segundos por jugada desde la primera jugada (90' + 30" de incremento desde la jugada 
1). 
 
Si un jugador llega al tablero más de treinta (30) minutos después del inicio real de la ronda, perderá 
la partida por incomparecencia. Se registrará el resultado "0F" y el jugador no será emparejado en 
rondas posteriores, salvo decisión en contrario del Árbitro Principal a su entera discreción. 
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18. Calendario. 
 
 

Día de la semana Fecha Hora Actividad 
Sábado 24 de octubre  Llegada (todo el día) 
Sábado 24 de octubre 10:00 Inicio de la acreditación de jugadores 

extranjeros 
Domingo 25 de octubre 12:00 Inicio de la acreditación de jugadores locales 
Domingo 25 de octubre 13:00 Reunión Técnica 
Domingo 25 de octubre 14:00 Publicación de las listas finales de jugadores 
Domingo 25 de octubre 15:00 Publicación de los emparejamientos de la 

Ronda 1 
Domingo 25 de octubre 15:45 Ceremonia de Apertura 
Domingo 25 de octubre 16:00 Ronda 1 
Lunes 26 de octubre 09:00 Ronda 2 
Lunes 26 de octubre 16:00 Ronda 3 
Martes 27 de octubre 09:00 Excursión organizada (incluida en el paquete) 
Martes 27 de octubre 16:00 Ronda 4 
Miércoles 28 de octubre 09:00 Ronda 5 
Miércoles 28 de octubre 16:00 Ronda 6 
Jueves 29 de octubre 09:00 Ronda 7 
Jueves 29 de octubre 20:00 Torneo Blitz 
Viernes 30 de octubre  Tiempo libre (podrán ofrecerse excursiones 

adicionales) 
Viernes 30 de octubre 16:00 Ronda 8 
Sábado 31 de octubre 09:00 Ronda 9 
Sábado 31 de octubre 15:00 Ceremonia de Clausura y entrega de premios 
Sábado 31 de octubre  Salida 
Domingo 1 de noviembre  Salida de participantes extranjeros 
 
19. Desempates. 
 
No se disputarán partidas de desempate; todas las posiciones de cada torneo se determinarán 
mediante criterios de desempate. El Festival de Ajedrez del Sahel 2026 utilizará desempates técnicos 
conforme al Reglamento de Desempates de la FIDE vigente desde el 1 de agosto de 2024. 
 
En los torneos en los que la competición se juegue por sistema suizo, el orden final de clasificación 
de los jugadores se determinará por el número de puntos obtenidos. Si al final del torneo dos o más 
jugadores empatan, el desempate se resolverá del siguiente modo: 

1) Resultado particular 
2) Buchholz Cut 1 
3) Buchholz 
4) Mayor número de partidas ganadas sobre el tablero (excluyendo partidas no jugadas) 
5) Mayor número de partidas ganadas con negras sobre el tablero (excluyendo partidas no 

jugadas) 
 
Si hubiera un torneo en el que la competición se juegue por sistema Round Robin, el orden final de 
clasificación de los jugadores se determinará por el número de puntos obtenidos. Si al final del 
torneo dos o más jugadores empatan, el desempate se resolverá del siguiente modo: 



 

Invitation, p.II. Technical Regulations.  Page 10 

1) Resultado particular 
2) Mayor número de partidas ganadas (incluidas las derrotas por forfeit) 
3) Sonneborn-Berger 
4) Sistema Koya 
5) Menor edad (verificada mediante documento oficial de identidad) 

 
20. IDs y afiliaciones. 
 
Todo jugador deberá poseer ya un ID FIDE para poder inscribirse. Los padres de jugadores jóvenes 
que aún no tengan un ID FIDE deberán obtenerlo de sus federaciones nacionales antes de intentar 
inscribirlos. Los jugadores bajo bandera tunecina deberán tener licencias de la FTE válidas hasta el 
último día del festival. Para los jugadores extranjeros alojados en el hotel oficial, el costo de la 
licencia está incluido en el paquete de inscripción. 
 
21. Retiros. 
 
Si un jugador desea retirarse del torneo, deberá comunicar su solicitud por escrito a un árbitro 
mediante el formulario prescrito, a más tardar durante la ronda anterior. Una vez publicados los 
emparejamientos de la nueva ronda, no podrán modificarse. Toda solicitud tardía de retiro dará lugar 
a la derrota por forfeit de la partida para la cual el jugador ya haya sido emparejado. 
 
Los jugadores que falten a una ronda sin informar por escrito al Árbitro Principal no serán 
emparejados para la ronda siguiente. Los jugadores que falten a dos rondas consecutivas sin 
informar al Árbitro Principal serán considerados retirados. 
 
22. Recinto de juego. 
 
De conformidad con las Leyes del Ajedrez de la FIDE, Art. 11: 

- El "recinto de juego" se define como el "área de juego", los baños, los servicios sanitarios, la 
zona de refrigerio, la zona destinada a fumar y otros lugares designados por el árbitro. 

- El área de juego se define como el lugar donde se juegan las partidas de una competición. 
- Solo con permiso del árbitro podrán: 

o salir del recinto de juego un jugador, 
o salir del área de juego el jugador que esté en turno de mover. 
o acceder al área de juego una persona que no sea ni jugador ni árbitro. 

- Durante el juego, los jugadores tienen prohibido utilizar notas, fuentes de información o 
consejos, o analizar cualquier partida en otro tablero de ajedrez. 

 
Los espectadores, incluidos padres y personas acompañantes, no podrán permanecer en el área de 
juego mientras las rondas estén en curso. Los espectadores no podrán comunicarse con los jugadores 
en ninguna parte del recinto de juego (por ejemplo, en los baños o en el pasillo). 
 
Los padres y las personas acompañantes podrán tomar fotografías antes del comienzo de las rondas. 
Los espectadores deberán abandonar el área de juego cinco minutos antes del inicio de cada ronda. 
Un fotógrafo oficial intentará tomar fotos durante las rondas, las cuales se pondrán a disposición de 
padres y jugadores. 
 
23. Juego limpio; equipo electrónico. 
 
Se aplicarán medidas de juego limpio conforme a las Directrices Antitrampas de la FIDE. De 
acuerdo con las Leyes del Ajedrez de la FIDE, Artículo 11.3.2.1, los jugadores tienen prohibido 
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portar en el recinto de juego cualquier dispositivo electrónico no aprobado expresamente por el 
árbitro. Todo dispositivo electrónico deberá guardarse en la bolsa del jugador y estar completamente 
apagado. Esta bolsa deberá colocarse en el lugar acordado con el árbitro. Los jugadores tienen 
prohibido utilizar esta bolsa sin permiso del árbitro. Si durante la ronda se encuentra a un jugador 
cerca de cualquier dispositivo electrónico no guardado, en cualquier parte del recinto de juego, 
incluidos los baños, la sanción será la pérdida automática de la partida. 
 
Los jugadores no podrán usar relojes de ningún tipo (electrónicos o mecánicos). Las personas 
acompañantes también tienen prohibido utilizar dispositivos electrónicos en el recinto de juego, 
salvo para tomar fotografías antes del inicio de la ronda, cuando ello haya sido aprobado 
expresamente por el árbitro. 
 
24. Conducta de los jugadores. 
 
Todos los participantes están sujetos a las Leyes del Ajedrez y deberán comportarse en todo 
momento durante el torneo de conformidad con los estatutos de la FTE y de la FIDE, demostrando 
los más altos niveles de deportividad. 
 
Se espera que los jugadores asistan a todos los actos oficiales organizados por el Organizador, 
incluidas las ceremonias de apertura y clausura. 
 
Los jugadores y los jefes de delegación deberán asistir a la Reunión Técnica. El Árbitro Principal 
podrá convocar reuniones técnicas adicionales si fuera necesario. 
 
Los jugadores deberán cooperar con los medios de comunicación y estar disponibles para breves 
entrevistas inmediatamente después de cada partida. 
 
Los jugadores deberán mantener una apariencia digna durante todo el evento. 
 
25. Comité de Apelación. 
 
El Organizador designará al Presidente y a otros dos (2) miembros del Comité de Apelación, todos 
ellos de distintas federaciones nacionales de ajedrez, así como a dos (2) miembros suplentes. Todas 
las designaciones se anunciarán a más tardar al concluir la Reunión Técnica previa a la Ronda 1. 
 
Si una disputa involucra a dos jugadores de la misma federación nacional de ajedrez, el miembro 
original del Comité de Apelación perteneciente a esa federación participará en la decisión. Si una 
disputa involucra a un jugador de su propia federación y a otro de una federación distinta, el 
miembro del Comité de Apelación deberá inhibirse y será sustituido por un suplente. 
 
Solo un jugador o un Jefe de Delegación podrá presentar una protesta. Todas las protestas deberán 
presentarse por escrito al Comité de Apelación dentro del plazo de una (1) hora después de la 
finalización de la partida correspondiente o del presunto hecho objeto de la disputa. 
 
Cada protesta deberá ir acompañada de un depósito en efectivo de cincuenta (50) euros. Si la 
protesta prospera, la cantidad será devuelta; si se rechaza, el depósito quedará en poder del 
Organizador. 
 
El Comité de Apelación podrá decidir sobre: 

a) una apelación contra una decisión arbitral, 
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b) una protesta relativa a la conducta de un jugador, 
c) otras cuestiones que el Comité considere pertinentes. 

No se admitirán apelaciones contra emparejamientos generados por software de gestión de torneos 
certificado por la FIDE. 
 
La decisión escrita del Comité de Apelación será definitiva. 
 
26. Anotación de jugadas y consignación de resultados. 
 
De conformidad con las Leyes del Ajedrez de la FIDE, Art. 8.1.1: 
“Durante la partida, cada jugador está obligado a anotar sus propias jugadas y las de su adversario, 
jugada tras jugada, de forma correcta, lo más clara y legible posible, en notación algebraica 
(Apéndice C), en la "planilla de anotación" prescrita para la competición.” 
 
Los padres y tutores legales deberán asegurarse de que sus hijos pequeños practiquen la anotación de 
las jugadas con suficiente antelación al torneo. 
 
Cuando la partida haya terminado, cada jugador deberá anotar claramente el resultado en su planilla 
de anotación como “1-0”, “½-½” o “0-1”, y firmarla. Luego, el jugador deberá contrafirmar la 
planilla de su adversario y pedirle a este que contrafirme la suya. Una vez que ambas planillas 
tengan el resultado y dos firmas, los jugadores deberán permanecer sentados y levantar la mano sin 
hablar para llamar la atención de un árbitro de sala. El árbitro acudirá a la mesa, comprobará el 
resultado, lo indicará en la hoja oficial de emparejamientos y recogerá ambas planillas. Los 
jugadores solo podrán retirarse cuando así se lo indique un árbitro. Si uno o ambos jugadores no 
siguen este procedimiento y se retiran antes de que un árbitro se lo permita expresamente, el 
resultado de la partida podrá registrarse de cualquier manera, incluso como “0-0”, a la entera 
discreción del Árbitro Principal. 
 
Los padres deberán explicar este requisito a sus hijos. Se anima a los padres a “representar” con sus 
hijos la situación del final de la partida, asumiendo primero el papel del adversario de su hijo y luego 
el de un árbitro. 
 
 


